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buHapHOCTH CEMaHTUUECKON OPTaHU3AMN TTAPEMUN
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Cratbs mocssiieHa npoGiemMe cBOeoOpasusi CEMaHTHYECKOW OpraHM3aliu IapeMHUi ¢ TOYKH 3pEHUS MX
HOMHUHATHBHBIX BO3MOXKHOCTEH. CeMaHTHYecKash CTPYKTypa MapeMHi XapaKTepu3yeTcsi OMHapHOCTHIO,
T. K. ABJISETCA PE3yIbTaTOM BTOPUYHON HOMHUHAIUH.
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The article is devoted to the problem of peculiarities of paremia semantic organization from the point of
view of its nominative ability. The paremia semantic structure is characterized by binary character, i.e. it
results from secondary nomination.
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TpaaguuMOHHO CEMaHTHYECKas CTPYKTypa S3bIKOBOW €IMHULIBI PACCMATPUBAETCS C HECKOJIb-
KUX MO3ULMH. 3HAUEHHUE S3bIKOBOM €MHUIIBI AHAIIU3UPYETCS CO CTOPOHBI COOTHECEHHOCTH C IMpEJI-
METaMU M SBJICHUSIMH BHEIIHETO MUPA €0 Ha3bIBAEMBIMH, CO CTOPOHBI TOI'O MOHATHIHHOIO COEP-
KaHUsA, KOTOPOE BO3HUKAET B CO3HAHUU YEJIOBEKA IIPHU BOCIPUSATUHN SI3bIKOBOW €IMHMIIBL, U TE€X OT-
HOIICHUI MEXy JIMHTBUCTHUYECKUMU €IMHUIIAMH, KOTOPbIE PCAU3YIOTCS MPU YIOTPEOJICHUHU UX B
TeKCTe. B ceMaHTH4YeCKOl CTPYKType €IMHHULIBI IPU 3TOM BBIWICHSIOTCS JACHOTATUBHBIN IJIaH, pac-
KpPBIBAIOIINI OTHECEHHOCTh JAHHOM SI3bIKOBOM €IMHHUIIBI K IPEJIMETY, SIBJCHUIO BHESA3BIKOBOM JICHi-
CTBUTEIILHOCTH WJIM NIEPEJAIONINi CBA3b MPEAMETOB U SBICHUN EHCTBUTENLHOCTH, U CUTHU(HUKA-
TUBHBIM — KaK OTHOIIEHHE K MOHITHIO, 00pa3y MBICIHA YeJIOBEKa O COOTBETCTBYIOIIEM JIEHOTATE.
dopMHUpOBaHUE CEMAHTUKU OCOOBIX TUHIBUCTHYECKUX 3HAKOB — MapeMuil — TakKe Mpeaonpeaess-
€TCA MPEIMETHBIMU OTHOLIEHUSIMU JIEUCTBUTEIBHOCTH, a XapaKTep 3HAKOBOTO 3HAYEHUSI paCKPhIBA-
eTcsl B crelin(uKe COOTHOIICHUS JEHOTATUBHOTO U CUTHU(UKATUBHOTO KOMIIOHEHTOB B CEMaHTH-
YECKOM CTPYKTYpE TaHHOW HOMUHATHUBHOM €WHHUIIBI.

dopmanbHOE COBNAAEHUE NAPEMUN C MIPEITIOKEHUSIMU MOXKET BBI3BaTh allpUOPHOE MPEIIIO-
JIO)KEHHE O TOM, YTO JIOJDKHBI COBIAJATh U CIIOCOOBI OTOOPaKEHHS PeaIbHOW JEeHCTBUTEIHLHOCTH.
OpHako uccnenoBaHnue OTHOIICHHUS UMEHOBAHUS, KOTOPOE CBA3BIBAET CMBICI MMapeMHUH B 0003HaYa-
€MbII €10 JIEMEHT BHEA3BIKOBOM JEHCTBUTENBHOCTH, OOHAPYKUBAET OCOOCHHOCTH PENpe3eHTalNN
JNEHUCTBUTENBHOCTH Napemuei. [Iponecc HauMeHOBaHUS y MapeMuil B 3HAUUTENIbHOW CTENEHH OT-
JUYAETCS] OT HOMUHAIIMKA OOBIYHBIMH TIPEITIOKCHUSIMHU.

Kak u3BecTHO, cofiepkaTelbHOE HAMOIHEHHUE S3BIKOBBIX (DOPM — 3TO Mpexk/ie BCEro ux co-
OTHECEHHE C TEM SBJIECHUEM, KOTOPOE NETEPMUHUPYET MPEAMETHOE 3HaYeHHe eauHul. Ha ypoBHe
MPEAJIOKEHUSA-BBICKA3bIBAaHUSL TIPEIMETHASI COOTHECEHHOCTh 3aKJIIOYaeTCss B TOM, YTO JACHOTATHUB-
HBIM MCTOYHHKOM BBICKA3bIBAHUS SIBJISIOTCS «TaKue OOBEKTHUBHBIC SIBJICHUS, KOTOPBIC XapaKTepH-
3YIOTCA HE OTHEIBHOCTBIO CBOETO CYILIECTBOBAHMS, a B3aUMOJEHCTBUEM C APYTMMHU SIBIICHUSIMHU U
ux coucTBamMm» [5, c. 24]. Ilpu >TOM HOMHUHAIUS TIEPEaeT CYNTHOCTh TUHAMUYHOTO CII0KHOTO
SIBJICHUS, KOTOpOoe 0003HAYAeTCs B JTMHTBUCTUKE MOHATHEM CUTYyalHs. DTO TMOHSITHE SIBISETCS 00-
[ITUM MOMEHTOM TSI psijia TUHTBUCTUUYECKHUX padoT, B KOTOpbiXx wuccienoBarenu (H.J[. ApyTioHoBa,
B.I'. T'ak, I'.B. Kommanckuii, FO.K. Jlekomiies, M.I1. CycoB u 1ip.) paccMaTpuBalOT CEMaHTHUECKYIO
OpPraHMU3aLMIO MPEJI0KEHUS, aHATU3UPYIOT OTHOLICHUSI MEXY MPENIOKEHUEM KAK JIUHTBUCTHYE-
CKHM 3HAaKOM U CHUTYyaIel Kak 00beKTOM HOMUHAIUH.

JIMHTBHCTHI OMPEAEISAIOT CUTYAIMI0 KaK OTPE30K peadbHOU EeHCTBUTENBHOCTH (YacTHOE
coObITHE, (PAKT), KOTOPBIH pENpe3eHTUPYeTCs B KOHKPETHOM BbIcKaszbiBanuu [1, c. 7]. dusa Toro,
9TOOBI M30JIMPOBAHHO PACCMOTPETh HOMHUHATHUBHBIA aCMEKT BHICKA3BIBAaHHUS, HA OCHOBE KOTOPOTO
yCTaHABIUBAIOTCS OTHOIIEHUS MEXIY BBICKa3bIBaHHEM U 0003HauaeMbIM MM (parMeHTOM Jeil-
CTBUTEIBHOCTHU, UCCIEAOBATENN UCIOJIb3YIOT YCIOBHBIMA JUHIBUCTUYECKUM MIPUEM: PA3JIEIIAIOT Le-
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JIOCTHOE COJIep’KaHue BBICKA3bIBAHUS Ha JBa KOMIIOHEHTA. DTO JIEJIEHHE COOTBETCTBYET MOHHMa-
HUIO CUTYyallMH Kak ¢akTa OObEKTUBHOM NEHCTBUTENBHOCTH M KakK (pakTa «OTpaKEHUsS U mepepa-
OOTKH ITOU NIEHCTBUTEILHOCTH B CO3HAHUMY [6, . 26]. Curyarnus, TakuM 00pa3oM, BKIIOYAET JBa
KOMITOHEHTA: COOBITHS, SIBJICHHUS OOBEKTHBHOW JCWCTBUTEIHHOCTH, (DOPMHUPYIOIINE ACHOTAT Mpe-
JIO’KEHUS, U NHPOPMAIUIO O COOBITUSX, SIBICHUIX OOBEKTUBHOM N€MCTBUTEILHOCTH, KOTOpAasl SBJIS-
€TCsl «MHTEJJIEKTYaJIbHbIM OTPAXEHUEM JI€HOTaTa IpeioxkeHus» [4, c. 31].

CemMaHTuyeckasi CTPYKTypa MPEUIOKEeHUsI, KaK 1 UMEHH, MPeICTaBIseT co0oil cOOTHOIIe-
HUE MaTepHalbHOTO (TIPEIMET, CUTYallusl U UX CBOWCTBA, MPU3HAKU) U UA€aJIbHOTO (TIOHSATHE, CUT-
HU(DUKAT) PAIOB, YTO MPHU3HAIOT BCE JIMHTBUCTHL. B OOBEKTHMBHOM IJIaHE CTPYKTypa CHUTYalluu
BKJIIOUAET COBOKYMHOCTh IIPEIMETOB, UX CBOWCTB U CBSI3eH MEXAY HUMH, B CYOBEKTHUBHOM IUIaHE
CUTYalusl COCTaBISIET «COBOKYIMHOCTH 3JIEMEHTOB, NMPUCYTCTBYIOIIMX B CO3HAHUM TOBOPALIETO B
OOBEKTUBHOMN NEHCTBUTENBHOCTH B MOMEHT «CKa3bIBAHUS» U OOYCIIOBIMBAIOIIMX B OMpPENEICHHON
Mepe 0TOOP SA3BIKOBBIX AJIEMEHTOB MpH (POPMUPOBAHUU CAMOTO BhICKa3bIBaHUs» [3, c. 358].

[Tpy aHanu3e ceMaHTHKH NApEMHUM HCCIEI0BATENM CTAIKUBAIOTCA C IPOOJIEMONM COOTHOIIE-
HUSI MEXKY CTPYKTYpPOU IMApeMUH, KOTOPAs MPEICTABIISICT COOOU MPEIIOKECHNE, U CTPYKTYPOU CUTY-
aliH, KOTOPYIO TTapeMusl JIOJDKHA TiepenaBath cBoei (opmoii. CTpyKTYpHpPOBAaHUE pEaTbHOW CHTYya-
LMY TpeOYET COOTBETCTBUS KaX/IOMY U3 3JIEMEHTOB CUTYallUU ONPEAEICHHOTO WICHA MPEII0KEHHUS.
OTtoOpakeHre IIEMEHTOB CUTYallMd OCYILECTBIISIETCSI HA YPOBHE TaKUX KaTErOPHAIBHBIX MOHSATHH,
KaK MpeIMeT — NPU3HaK (KaueCTBEHHBIN, KOJIMYECTBEHHBIN), IPOU3BOIUTEINb AEUCTBUS — JECHUCTBHE,
HOCHTEJb COCTOSIHUSA — COCTOsTHUE U Jip. JlJist MX 0003HAuEHUs B A3BIKE UMEIOTCS OIpe/ieTICHHbIE HO-
MUHATUBHBIE CpPE/ICTBAa (MMEHA, IJIarojibl, MpUiiaraTelibHbIe, HApEeUnsl) 1 KOHCTPYKTUBHBIE CPEICTBA.
CBs13b yKa3aHHBIX JTUHTBUCTUYECKUX MOHSATHI MOXET OBITh MPEACTaBlieHa CYObEKTHO-TIPEINKATHON
pPacUJICHEHHOCTHIO BBICKA3bIBAHUS, aTPUOYTHBIM COYETaHHEM. TakuM oOpa3oM CUTyalus MOJydaeT
cBO€ 0003HaUEHUE HA YPOBHE MPEAJIOKEHHsI, KOTOPOE HECET B ce0e BCe HEOOXOIMMBIE MTPU3HAKH JIO-
KaJIM3alluy CUTYaIluH, B YaCTHOCTH, €€ MPEIMETHOCTh, MOJIaJIbHOCTh, BpeMms [2, . 5].

OO0pamasich K CeMaHTHYECKOW CTPYKTYpE MapeMuu, cielyeT NMpPU3HaTh, YTO OOHAPYKHUTH
JICHOTATHUBHBIE KOMIIOHEHTBI, «IIPUBS3bIBAIOIINEY» MAPEMUI0 K PEATbHOM CUTYallMH, JOBOJBHO 3a-
TpynHuTenbsHO. Hanmpumep:

AGATHE. Ce pauvre Gunter. Evidement, il travaillait tres mal... Hugo s’est mis en colere,
il avait un baton, vous le connaissez?

FREDERIC. Il est coutumier du fait.

I est bléme.

SEBASTIEN. Remettez-vous, mon cher. Il n’y a pas de roses sans épines... Je vous concede
que celles-ci sont grosses /Sagan/.

[IpuBeneHHas B TEKCTe MapeMUsi HE pacrojiaraeT ACHOTAaTUBHBIMU KOMIIOHEHTAMU, UMEIO-
IIMMH OTHOIIIEHUE K peanbHON AeHCTBUTEIHLHOCTH.

Homunanust mapemMuu He SBISE€TCS MPSIMBbIM 0003HAYEHUEM TMPEIMETOB WJIU SBJICHUN Neil-
CTBUTEILHOCTH, TaK KaK HE MPEACTABISAETCS BO3MOKHBIM OTBICKATh AJIEMEHTHI pealibHOM JIeHCTBU-
TEIBHOCTH, COOTBETCTBYIOIINE KAKUM-THOO0 YICHAM «IIapEMHUITHOTO MPEATOKEHUS.

Hanpunwmep:

— Si les espoirs de ['empereur étaient dégus, n’allait-il pas, dans un mouvement de colere, se
tourner contre les Francais habitant son pays?

— Je crois, dit Grimbosq, que Sa Majesté saura dissocier la politique et [’architecture.

— Prudence est mere de siireté, dit M. de Campredou. Je sais bien que , moi, a votre place...

Et, de la main, il imite un oiseau prenant son essor /Troyat/.

Henp3sa cmemmBaTh HOMUHAIIUIO OOBIYHBIM MPEAJIOKEHHEM M HAMMEHOBAHUE IMapeMHEH.
Camu mapeMuu He MOTYT OBITh TPU3HAHBI «UYUCTHIMU MPEIIOKEHUSIMIY HECMOTPSI Ha TO, YTO UMe-
IOT CTPYKTYPY IPEIT0KEHUH.

HcxonHy0 OCHOBY CEMAaHTHYECKOW CTPYKTYPHI MPEII0KEeHUs! (BBICKA3bIBAHUS) COCTABIISIET
€ro JICHOTAaTUBHBIN IJIaH, KOTOPHIA Kak OBl B CTaTHKE TMEpeAacT CBs3b MPEAMETOB U SBJICHHUH pe-
aTbHOW NeHCTBUTENBbHOCTU. [lapemMun ke XapakTepu3yrTcsl MpeoOsialaHueM CUTHU(DUKATUBHOTO
MJaHa HaJ JIEHOTATUBHBIM, MOCKOJBKY TMPUHAUICKAT K S3bIKOBBIM €IMHUIIAM, KOTOPBIM CBOM-
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CTBEHHO «OTCYTCTBHE pPEallbHOTO 00BEKTa — IKCTIIOHEHTa JeHoTaTay [7, c. 44]. [Ipeobnananue cur-
HU(PUKATUBHOTO KOMITOHEHTA HaJ| IEHOTATUBHBIM SIBJISIETCSI OCHOBHBIM CBOMCTBOM IPOITO3UTHBHBIX
HMEH, KOTOPbIE COXPAHSIOT B CBOEM CEMAaHTUYECKOW CTPYKTYype NPU3HAKH, NPUCYLIUE NPEJIONKe-
Huto [2]. Hanmpumep:

["arrivée — quelqu 'un est arrivé

sa tendresse — il est tendre.

Curan(ukaTuBHBIA KOMIIOHEHT MAapEeMUil CKJIAABIBACTCS M3 0000LICHUS OTHOLICHUS CYOb-
€KTa KaK HNOHSTUA (CYKIEHHUS) O TeX IpPEeAMETaxX WM SBJICHUSX U CBS3AX MEXIYy HUMH, KOTOpbIE
OLIEHUBAIOTCS TAHHOH HOMUHATUBHOW efquHuLel. DopMupoBaHUe CUTHU(PUKATHBHOTO KOMIIOHEHTA
— MOpaJH, Ha3uAaHus — 0a3UpyeTcss Ha 3HAHUU CyOBeKTa (TOBOPSIIET0) O TOM JACHOTaTe, O KOTO-
POM HJET peub B JAHHON KOHKPETHOM cuTyauuu. B mpemiokeHnn B3aMMOCBA3aHHOCTh M B3aUMO-
00yCIIOBICHHOCTh CUTHU(PDMKATUBHBIX U JIEHOTATHBHBIX KOMIIOHEHTOB MPOSIBIISCTCS B TOM, YTO B
caMOM CUTHH(UKATE COACPKUTCS yKa3zaHHE Ha JICHOTAT, TaK KaK CaMoO MOHSTHE NMPU3HAKOB BBI3bI-
BaeT IPEJCTABICHUE O TEX MPEAMETAX WU ABICHUSX, KOTOPHIM OHH ITPUCYIIH.

Uro kacaeTcs mapeMuil, TO CUTHU(HUKATHBHbIE KOMIIOHEHTBI B HUX MPEICTABISAIOT cOOOi
IpesioMiieHne HauboJiee CYIIECTBEHHBIX IMPU3HAKOB MPEIMETOB, SBJICHUH, CBS3U MPEAMETOB WU
SIBJICHUI B CO3HAHUU CYOBEKTa M COACPKUT B cebOe ykazaHue (B 3aBUCUMOCTH OT CUTYAaIlHH) Ha CO-
OTBETCTBYIOIIHME JICHOTATHBHBIE KOMIIOHEHTHI, KOTOPHIE B COBOKYITHOCTH M OTPAXKAIOT OOMIYIO
HaIPaBJIEHHOCTb [TAPEMUU Ha TOT WJIM HHOM J€HOTAT.

JeiictButensHOCTh (cepa meHoraimmn), cMbica (cdepa curHuUKanum) U si3bikoBas hopma
— TPHU KOMIIOHEHTA, KOTOPbIE YU4aCTBYIOT B MpOIlecce HAUMEHOBAHUS. MeXaHn3M HOMHHAILIUU MOXK-
HO TMPEACTaBUTh KaK HEMOCPEICTBEHHOE OTHECEHUE CEMaHTHUKH SI3bIKOBOM €IUHHIIBI K DJIEMEHTY
JNeHCTBUTENBHOCTH, 0003HAYaEMOMY B JaHHOM HaMMEHOBAaHUU. B Haimem marepuane B KauecTBe
HOMMHAHTa BBICTYIIAeT rOTOBas s3bIKOBas (hopma — mapemusi. Hanpumep:

Les arbres cachent la forét

(pyccxuti sxeusanenm — «M3-3a depesves ieca He 8UOHOY).

B cMmbIcTOBOM CTPYKType MapeMuu OTCYTCTBYIOT JI€HOTATUBHBIE KOMIIOHEHTHI, PUBS3bIBA-
IOIME €€ K KOHKPETHON pealbHON cuTyauud. [1oaToMy 0 HOMMHAIMKM B JAHHOM CIIy4yae MO>KHO
ObUTO OBl TOBOPUTH KaK O BUPTYAJIIbHOM 3HAUEHUU IMpeJI0KEeHUs (YCIOBHO — BUPTYAIbHOM 3Haye-
HUM napeMun). IMEHHO Ha 3TOM ypOBHE HOHATHHHOE COAEp)KaHUE — «IEPEeBbsl MEIIAIOT YBUIETh
nec (Bri1yOb, LIETUKOM)» — UMEET MPSAMYIO COOTHECEHHOCTh ¢ KOHKPETHOM cuTyaruel. 31ech pedb
UAET O MEepPBUYHOM NMpsMON HOMUHAIMU. B ymoTpebineHuM mapeMun NepBHYHOE HAaUMEHOBaHME
OCTaeTcsl, TOrJa Kak IMEpBUYHOE 3HAYCHME, HAPOTHUB, IIPETEPIEBACT CYIIECTBEHHBIE N3MEHEHUS.
JIeHOTaTUBHBIE KOMIIOHEHTHl CEMAaHTUYECKOH CTPYKTYpbl YCTYNalOT MECTO CUTHU(DPHUKATHUBHOMY
KOMIIOHEHTY («yXOAUT» JEHOTATUBHOE 3HAYCHUE NMPEATIOKEHNS) U MOSBIAETCS CMBICT MAPEMUU —
MOpajb — JIOTHYECKUI MOYYUTEIbHBIN BBIBOJ. MOpailb IPUBEACHHOMN BBIIIE TAPEMUH — «BTOPOCTE-
IIEHHOE MEIAET YBUETh INIABHOE.

dopmMupoBaHuEe MOpaJId TAPEMUU:

On récolte ce qu’on a semé

(pycckuti axeusanenm — « Ymo noceeusb, mo u NOHCHEUbY)

MPOUCXOJUT IO/ HENOCPEACTBEHHBIM BIMSHHEM MNEPBUYHOTO 3HAY€HHUS (JI€HOTATUBHOIO
3HAYEHHUs MPEJUIOKEHUs) — «EeCIU IUI0X0 00paboTaensb MmoJje, MOoNydullb MIoXol yposxkai». Ilep-
BUYHOE HAMMEHOBAHUE OCTAETCS MPEKHUM, HO TOSBIIAETCS BTOPUUYHOE 3HAYEHHUE MAPEMHUHU — MO-
palib: «Kax/bIi T0JKEH HECTU OTBETCTBEHHOCTh 3a MOCJIEICTBUS CBOMX MTOCTYIKOBY.

CemaHTHYecKast CTPYKTypa HapeMHuil xapakTepusyercs OWHApHOCTbIO — HMMIUTMLIUTHBIM
MEPBUYHBIM 3HAYEHHUEM, COOTBETCTBYIOLIUM NEPBUYHOMY COOCTBEHHO CEMHOJOTHYECKOMY MpPUH-
LUITy O3HAYMBAHUS, U BTOPUYHBIM (MOPAJIBIO), COOTBETCTBYIOIIUM MPUHLUITY BTOPUYHOTO O3HAYH-
BaHUs. Hadye roBops, mapeMusi — 3TO pe3yiabTaT JBOWHOrO0 0003HAUEHUS BHESI3BIKOBOM J1€HCTBU-
TEJBHOCTH: MEPBUYHOIO HAUMEHOBAHHSA M BTOPUYHOIO, ONOCPENOBAHHOTO MU MOTHBHPOBAHHOTO
TIEPBUYHBIM.

CnoxHbIi ()EHOMEH CEMaHTHYECKOI OpraHu3aluy MapeMHil HaXOJUT CBOE OTPAKEHHE U B
ee CTPYKTYpHOW OpraHM3aluu. ITO MPOSABISETCS B M30MpATEIbHOM HCIOJIb30BAHUM CHHTAaKCHYe-
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CKUX CpEICTB M CHOCOOOB BBIPQKEHUS CHMHTAKCHMUYECKHX OTHOLICHUH, KOTOPBIE SBISIOTCS YCIOB-
HBIMHU B CUJIy OTCYTCTBHS MX MPSMON COOTHECEHHOCTHU C 0OBEKTaMH pealibHON e CTBUTEILHOCTH.

Kakoii 661 HE OblIIa CTPYKTYpa «YCIIOBHOTO MPEIOKEHUS) MAPEMUH, OHA MOXET OBITh pa3-
JieTieHa Ha JIBa CEMaHTUKO-CHUHTAKCUYECKUX KOMIIOHEHTa, HEOOXOIUMBIX B PaBHOM Mepe Ui pac-
KPBITUSI COJIEpKAHUS MapeMUuH. bBUHapHOE MOCTpPOCHHE MOYKHO OTMETHUTH IOYTH y BCEX MApEMHIA.
YeTkoe uiIeHEHHE Ha JBE YaCTH XapaKTEPHO KaK JUIS MPOCTHIX, TAK U CIOKHBIX CTPYKTYp «Iape-
MUITHOTO TpeanoxeHus». [IpocTeie CTPYKTYpHI WICHSTCS Ha JBE CUHTArMbl:

1. OObIYHO OIHY CHHTarMy o0pa3yeT COCTaB «IIOAJICKAIIECTO», IPYTYI0 — COCTaB «CKa3zye-
Moro». Hanmpumep:

Chaque demain / apporte pain.

Parole jetée / prend sa volée.

Toute peine / mérite salaire [8].

2. lnoraa oJHy CHHTarMy COCTaBIISIIOT «BTOPOCTETIEHHBIC YWICHBD», APYT'YIO — BECh OCTallb-
HoH cocras. Hanpumep:

De deux maux / il faut choisir le moindre.

A cheval donné /on ne regarde pas la bouche.

Entre promesse et [’effet / il y a un grand trait [Tam xe].

3. ®opMBI TIPOCTOTO AILTUITUYECKOTO MPEITIOKECHNAS MOTYT WICHUTHCS Ha CHHTArMbI, CO-
CTaBIISIEMbIE «BTOPOCTETICHHBIMU WieHaMn». Hampuwmep:

A table bien servi / beaucoup d’amis.

De beau raisin / parfois pauvre vin.

A chacun / sa besace [Tam xe].

CrnoxHble CTPYKTYpPbI, HE3aBUCHUMO OT THIIA, TAKXKE YICHSTCS Ha JIBE YACTH: «IIPUJATOUYHOE
IPE/UIOKEHUE» U «IJIABHOE» B «CIIOKHOMOAYMHEHHOM IPEJIOKEHUM», JIBa CaMOCTOSATEIbHbIX
«IPEUIOKEHUSN» B «CI0KHOCOUMHEHHOM» U «OECCOI03HOMY «IIpeiokeHusx». Hanpumep:

Qui bien commence, / bien avance.

Les sots font batir les maisons / et les sages les achetent.

Les fous font les festins, / les sages les mangent [Tam xe].

O06e vacTi, He0OXOAUMBIE B CTPYKTYPHOM ((OpMaJIbHOM) OTHOLIEHUH, OTJIMYAIOTCS APYT OT
Jpyra Mo CTENEeHH y4yacTHs B peaju3allud OCHOBHOW HJieW mapeMuH. AKTYaJbHO 3HAYMMBIM, Ce-
MaHTHYECKUM «SIIpOM» (OPMYINBI MAPEMHU B IpOLEcCe KOMMYHHUKAIMM SBISETCS OOBIYHO Ta
4acTh, 32 KOTOPOM CTPOro 3aKperieHa nocTno3unus. [lepBas 4acTh BBICTYNAET KaK «IaHHOE», KaK
OCHOBA BBICKa3bIBaHMsI OTHOCUTENILHO BTOPOH yacTu. CaM (hakT TaKoro pacrojoKEeHUs: KOMIIOHEH-
TOB «IIaPEMHUIHOIO MPEUIOKEHUD» OTPaXaeT CBSI3b MEXIY pa3MeIleHHEM CIOB B MapeMUH U UX
KOMMYHHUKATHBHBIM 3a/IaHUEM.

Jlnis cuHTaKcHca mapeMuil Janeko He 0e3pa3inyeH MOPsI0K PacloIOKEeHNs MX KOMIIOHEH-
TOB. OCHOBHBIM 3BEHOM B PAaCKPHITHM UJEU MAPEMHUU OOBIYHO CIYXKHT 3aMBIKAIOIIUI YIEH CTPYK-
TYpBL. DTOT MOPSIOK PACTIONOKEHUSI KOMIIOHEHTOB OMpPaBIaH U KOMIO3UIMOHHO. CoueTaHne ux B
00paTHOM MOPSAKE — aKTyaTbHO 3HAYMMBI KOMIIOHEHT MPEANIECTBYET JAHHOMY — IIPOTUBOPEUHIIO
ObI IPUHIUIIAM KOMITO3UIIMOHHOTO MTOCTPOEHHMSI, TaK KaK OJWH U3 KOMIIOHEHTOB IapeMHH, JIUILIHU B-
IMCh (YHKIMOHATIBLHON HAarpy3KH, IPEBPATHIICS ObI B JIUIIHUMI JI€MEHT.

BunapHoe moctpoeHue napeMuiHONH (GOpMysbl BBICTYNAEeT M KaK CIOCOO apryMeHTaluu
cyxnenus. [lapeMuss HaunHaeTcss KOHCTPYKLUEH, BbIpaxkarollei odliee cyxkaeHne, KOTopoe ToTo-
BUT COZIEpP)KaHUE 3aKJIIOUUTEIHHOM, IIaBHOM KOHCTPYKLIMHU — BBIBOAA.

SIpKO BBIp@XEHHOE YJICHEHUE MPEUMYIIECTBEHHOrO0 OOJIIIMHCTBA MAapeMHUi Ha JIBE YacTH
OTpakaeT 3aKOHbI U TPEOOBAHUS KOMIIO3UIIUH MTAPEMUIHOTO MOCTPOCHUS, a TAKXKe MOJIEPKUBACT-
sl OOIMMU MPAaBUIIAMU COYETAHUS CIIOB U CIIOBECHBIX I'PYI U HOPMAaMHU JIOTHYECKOTO MBIIUIECHUS.
Ono obecrieunBaeT YeTKOE BEIPAXKEHUE MBICIH, a TEM CaMbIM ObICTPOE U BEPHOE €€ BOCIIPHUSATHE.

Crieruduka ceMaHTUYECKON OpraHM3alyy MapeMuid mpeionpeaesseT U MPUHLIUN Mapasie-
JM3Ma, XapaKTEepHbIM JUIsI MHOTUX MAapeMHUHBIX KOHCTpYKUMH. OH 3aKiioyaercs B MPOIOPIHUO-
HAJIbHOM, COpPa3MEpHOM OOBEJMHEHUH KOMIIOHEHTOB MapeMHUH B CHHTaKcudeckoe nenoe. CHHTaK-
CHUECKUI Mapajuleian3M XapakTepeH He TOJIBKO JUIS CI0XKHBIX, HO U JUISl IPOCTBIX CTPYKTYP.
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CHHTaKCHYECKU MapaJUIeTbHBIMU MOTYT OBITh YaCTH «IIPOCTBIX AJUTUNITHYECKUX MPEIoKe-
Huit». Hanpumep:

A petit oiseau petit nid.

De mauvaise vie mauvaise fin.

A bon cheval bon gué [9].

O06e 4YacTu TakMX «HapEeMUNHBIX MPEAJIOKEHUN» MPEACTABIAIOT CO0OM TapMOHUYHbBIE
CTPYKTYpPBI C UACHTHUYHBIM JIEKCHYECKUM COCTAaBOM KOMIIOHEHTOB, O)OPMIIEHHBIM C ITOMOIIBIO TEX
XKe MOP(OJIOTUUECKUX CPEJICTB: CYIIECTBUTENbHOE 0€3 apTHKJIS + MpuiaraTesbHoe.

CuHTakcHYeCKUi mapasien3M OCOOCHHO XapaKTepeH i MapeMUil CO CTPYKTYpPOil CIIOXK-
HOro npeanoxkeHus. [logo0HbIe CTPYKTYpbl 00bEIUHSAIOT HE MPOCTO MapaIeIbHbIE KOHCTPYKIIMH.
OHu MOTYT paccMaTpHUBaThCs KaKk aOCOJIIOTHO CUMMETpUYHBIE KOHCTpYKIMU. Hanpumep:

Le bruit ne fait pas de bien, et le bien ne fait pas de bruit.

L’amour fait passer le temps, et le temps fait passer ’amour [9].

B npuBeneHHBIX MapeMUsix 3JIEMEHThl BTOPOTO «IIPEUIOKEHUS» SBISIOTCA «3€pKalbHbIM
orpaxxeHueM» (TepmuH ['.A. [IMUTPUIIMHON) 3JEMEHTOB IMEPBOTO «IpeaiokeHuu». OHM paBHO-
ylajieHbl OT OPraHU3YIOIIETo EHTPa (OCH) «IIPEATIOKEHUS», KOTOPBIN MPEICTABICH COI030M  «Ely.
Bropast KOHCTPYKIIUS MOJIHOCTHIO BOCIIPOU3BOUT MEPBYIO, COXPAHSS U MOPSIIOK CIEA0BAHUS KOM-
MTOHEHTOB.

[Tapanmnenus3M HaXOIUT CBOE OTPaXKEHHE M B «CJOXKHBIX OECCOIO3HBIX MPEIOKEHUAX) Ia-
pemuii. Haripumep:

Aussitot dit, aussitot fait.

Le sort fait les parents, le choix fait les amis [Tam xe].

KoMmoOHEHTHI «0ecCOI03HBIX MPEIOKEHHID» 00BEAUHEHBI B CIOXKHOE IEJI0e MPONOPIUO-
HaJIbHO MPH MOMOIIY OJHUX U TEX Ke JIGKCMYECKUX U IPaMMaTHYeCKUX cpelcTB. B opranuzanuun
YPaBHOBEIICHHOH, COpPa3MEPHOM CTPYKTYpPhl MOTYT y4acTBOBaTh U oHeTHuueckue cpeactra. C mo-
MOIIIbIO OJJUHAKOBOTO PUTMUYECKOTO O(hOPMIICHUS HIIEMEHTOB KOHCTPYKILUHU, UX PABHOKOHEUHOCTH
Y PaBHOCJIOHOCTU 00ECIIEUNBAETCSl PABHOBECUE «ITAPEMUNHOTO MpeaniokeHus». Hampumep:

Bien perdu, bien connu.

Aujourd’hui en fleurs, demain en pleurs.

KOMMOHEHTHI «CIIO)KHOMOMYMHEHHBIX MPEAIOKEHUN» TaKkkKe MOTYT ObITh OpraHU30BaHbBI
napaiensHo. Hampumep:

Qui a temps a vie.

Qui peut le plus peut le moins [Tawm xe].

Yactu 3TUX CTPYKTYp O(OPMIICHBI OJHOTHITHBIMH JICKCHUYECKUMH W TPaMMAaTHYCCKUMHU
CpEeICTBaMH.

SIBnenue napamienusMa y mapeMuil MpeAcTaBiIsgeT cOO0M HE MPOCTO «YKpaIEHUE» JaHHBIX
KOHCTPYKIUH, a onpeaeneHHbi crnoco0 ux opranuzanuu. OH o0ecrieunBaeT ONpeeieHHYI0 Pery-
JISIPHOCTb CTPOEHUS «ITAPEMUIHBIX MPEAJIOKEHUID pa3IMuHbIX TUNOB. [Ipy oMoy JeKcu4eckoro,
IrpaMMaTHYECKOI0, CHHTAKCUYECKOI0, a TaKK€ PUTMOMEIOIUYECKOr0 Mapajienu3ma JJOCTUTaeTCs
COTJIACOBAaHHOCTh KOMIIOHEHTOB MapeMUid, UX YpPaBHOBEUIEHHOCTb, NMPONOPLUOHAIBHOCTE. TeM ca-
MBIM MapajuIeIu3M CIocOOCTBYET Oosiee yOeAUTENbHOMY BBIPAKEHHUIO COJEPHKAHUS TapEeMUH.

Habmronaercss Takke TeHAEHLHMS K HMCHOJIb30BAHUIO OJHUX U TEX XK€ I'paMMaTHYECKHX
CPEICTB, COTJIACYIOIIUXCS C MPUHIUNHAIBHBIME YCTaHOBKaMH mapemuil. CeMaHTHuYecKas CyII-
HOCTh TIapeMuil — npeodiagaHue CUTHU(UKATHBHOTO KOMITOHEHTA B CHJTY BTOPHYHOCTH 3HAUCHUS
MapeMuii — MPOSIBIISETCS B CHHTAKCUYECKOW KaTerOpUU JiMila. 3HaYeHHE JIMIa B MapeMHsiX He Je-
TEPMUHHUPOBAHO, MOCKOJIbKY CYOBEKT apeMUU HE UMEET COOTHECEHHOCTH C OMpeeNIeHHBIM pede-
peHToM. OH HEe COOTHOCHUTCSI HU C OJIHUM KOHKPETHBIM JIUIIOM — JESTENIEM, & MOXKET OBITh OTHECEH
K JTI000My, KaxkoMy Jiuily. IHBIMU clioBaMU, TapeMHUH BCETUYHBI.

Kareropusi «BCEeNMMYHOCTH» TOJy4YaeT BBIpAKEHHE B BHJE HECKOIbKUX CYOBEKTHO-
npeauKaTHbIX Mojernelt. [Ipexae Bcero, 3To KOHCTPYKIMSA: UMS CYIIECTBUTENbHOE (CYyOBEKT) + riia-
ron B ¢popme 3-ro nuna (npeaukar). Hampumep:

Patience passe science.

L’exception confirme la régle [Tam xe].
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K HMM NpUMBIKaIOT U KOHCTPYKIHMU C CyOCTAaHTUBHPOBAHHBIMU YACTSIMHU PEYU B MO3ULIUU
MOJIeXKAIIETO.

Bech kiacc cymecTBUTENBHBIX B IIEJIOM MPUHAIICKHUT CUCTEME He JIUIA, TaK KaK OHU 00Ja-
JAIOT MOCTOSIHHBIMU pedepeHTaMu BO BHES3BIKOBOU AeiicTBUTENbHOCTU. CyIECTBUTENbHbIC, BbI-
MOJIHAOIKE (QYHKIUIO «IOJJIeKAIIero» B MapeMusx, (pakTUYeCKH MOTYT yKa3blBaTh Ha JHO0OMH
cyOobekT aeiictBus. OHM He 0003HAYAIOT KOHKPETHBIE MPEIMETHI, MOHITUS U T. 1., a IPEACTABISAIOT
UX B 00IIEM 3HAYeHUHU. APTHKIN (OTIpEIeIEHHBI U HEOIpeeICHHBIH ), O(OPMIISIONINE CYIIECTBH-
TEJIbHBIC, HE MOTYT BBIPAXKaTh CBS3HM C KOHKPETHOH 0OCTaHOBKOH, MOCKOJBKY MPUOOPETAIOT B Ia-
pPEMUSX CEeMaHTUYECKUI OTTEHOK 0000meHus. CBoeoOpa3HOil 4epToil mapeMuil SBISETCS TaKXkKe
OTCYTCTBHE apTHKJIS Mepe]] MMEHEM CYIIECTBUTEIbHBIM HE TOJBKO B (DYHKINHU «I10/JIXKAILET0», HO
U B (YHKIIUHU «BTOPOCTENCHHBIX WieHOBY». Hanpumep:

Homme affamé ne pense qu’a pain.

Jpyras napemuiiHas KOHCTPYKLUS, TPEACTABIISIONIAs KaTETOPUIO «BCETMYHOCTHY, BBIpaXKa-
€TCsl B BUJIE MECTOUMEHUsSI «ON» (cyObekT) + raaron B ¢opme 3-ro ymna (npeaukar). OHa oTpaxka-
eT JanbHelIee yCTpaHeHHE TIPEICTaBICHUs 0 CyObekTe neicTust. Hampumep:

On s’instruit a tout dge.

On ne peut pas fuir sa destinée [9].

VYka3aHHasi KOHCTPYKIUS BbIpa)KaeT BOCIIPHHUMAEMBII OMBIT Uuepe3 MpU3HaK/IercTBrue 6e3-
OTHOCHUTEIIBHO K CYOBEKTY JEHCTBUS WIIM HOCUTEINIO NMpH3HaKa. /leificTBre MM pU3HAK XapakTepu-
3YIOT, TAKUM 00pa3oM, JIFOOOH CyOBEKT.

KpaiiHioto creneHp ycTpaHeHHs JIMLA MPEACTaBIseT OO0 KOHCTPYKIIMS, BhIpakeHHas 0e3-
JUYHBIM «TpeioxeHrnem» (popmanbHblii cyObekT) + riiaroa B gopme 3-ro auna + MHOUHUTHB
(npenukat). Hanmpumep:

Il ne faut pas chanter triomphe avant la victoire.

1l faut mesurer son vol a ses ailes [Tam xe].

be3nmuHOoCTh SBISIETCS CEMAaHTUKO-TPaMMATHYECKON KaTeropueil 1 CBUJETEIbCTBYET O TOM,
YTO JACWCTBUE/COCTOSTHUE HE COOTHOCUTCSI HU C KAKUM JISSITEJIEM U HE MPEIoJaracT Mpou3BOIUTE-
ast aefictBusi. DopmanbHbIil cyObeKT «il» yka3biBaeT He Ha OOBEKT ACHCTBUTENBLHOCTH, a Ha JICH-
CTBHUTEJIBHOCTD B IIEJIOM.

[IpencraBieHHbIe TapEMHUITHBIC KOHCTPYKIIMU BBIPAXKAIOT PA3TUYHYIO CTETIEHb 0000IIeHMS,
yCTpaHEHUSs MPEJCTABIECHUs O cyObeKTe: 0T 0000IIEHHOr0 CyObeKTa 0 COBEPUICHHON €ro ycTpa-
HEHHOCTH.

TakuMm oOpazom, cnenudpuka ceMaHTHKU apeMUi HaKJIaJbIBAeT OTIEYAaTOK HA MX OpraHU-
3a1ui0. OTO MPOSBISETCs B U30MPATENbHOM HCIOJNb30BAaHUM I'PAaMMaTHUYECKHX CPEJICTB, @ TaKKe
CHUHTAaKCUYECKHUX CPEICTB M CIIOCOOOB BBIPAXKEHMSI CHHTAKCUYECKUX OTHOLIEHHUH, YTO CBUJAETENb-
CTByeT 00 yHH(WKANWHU, YHUBEPCAIN3ALUN CPEICTB M CIOCOOOB, MPUMEHSEMBIX MapeMUSIMH IS
BBIPOKEHUST CEMAaHTHKO-CHHTAaKCUIECKUX OTHOIICHUH.
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